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Corpo incasso obbligatorio per pulsante di accensione BOT02

Mandatory built-in part for BOT02 button
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AISI 304 STAINLESS STEEL 
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Il cavo elettrico Ø4 mm è compreso con il pulsante di accensione BOT02
The Ø4 mm electric cable is included with the BOT02 button

L. 5000 mm (5 m)
(L. 16’ - 4 27/32”)

LED CONTROL UNIT AND SHOWER HEAD
(ART. CODE AQC)
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ADVERTISSEMENTS TECHNIQUES

ADVERTENCIA TÉCNICA

TECHNISCHE WARNUNG

TECHNICAL WARNINGS

AVVERTENZE TECNICHE
1. Il pulsante di accensione BOT02 deve essere posizionato 
nella zona Z1, Z2 o Z3, in conformità con le norme UE sulla 
sicurezza.
2. L’impianto deve essere eseguito da tecnici qualificati e 
conformemente alle norme vigenti.

1. The button BOT02 must be placed inside zone Z1, Z2 or 
Z3, in compliance with the EU safety regulations.
2. The electric system needs to be carried out by skilled 
technicians and has to be compliant to the national and 
international standards.

1. Die Einschaltknopf BOT02 muss in zonen Z1, Z2 oder Z3 
aufgesetzen, in Konformität mit die UE Sicherheit Normen.
2. Die Installation System muss bei qualifiziert Technischer 
erfüllt und vorschriftgemäßig zu Normen.

1. El botón de encendido BOT02 se tiene que colocar en la 
zona Z1, Z2 o Z3, conforme con las normas UE respecto a la 
seguridad.
2. La instalación eléctrica debe ser realizada por parte de técnicos 
cualificados y tiene que ser conforme a las normas nacionales e 
internacionales vigentes.

1. Le bouton de allumage BOT02 doit être positionnée dans 
la zone Z1, Z2 ou Z3, conformément à les normes de sécurité 
UE.
2. L’installation électrique doit être effectuée par des techniciens 
qualifiés et doit être conforme aux règles nationales et 
internationales en vigueur en matière.

NORMATIVE IN MATERIA DI SICUREZZA ELETTRICA
ELECTRICAL SAFETY REGULATIONS

Europe 		  EN 60598-1,2	
Germany 		  VDE 100, Teil 701	
Austria 		  ÖVE-EN 1, Teil 4, § 49	
Switzerland 		 NIN 100	
France 		  NF.C. 15-100, section 7-701	
Luxembourg 	 EVU/VDE 100, Teil 701	
Great Britain 	 BS 7671	
Netherlands 		 NEN 1010, 727.1+2	
Belgium 		  R.G.I.E., Art. 86.10	
Italy 		  CEI 64-8/7 sez. 701

LED CONTROL UNIT

22
50

(7
’ -

 4
 3

7/
64

”)

600(1’ - 11 5/8”)

Z0

Z2
Z3

Z1

600

(1’ - 1
1 5/8”)

22
50

(7
’ -

 4
 3

7/
64

”)

Z2

Z3

1200

(3’ - 1
1 1/4”)

POWER SUPPLY

220 V
RCD ≤ 30 mA 

POWER SUPPLY

220 V
RCD ≤ 30 mA 

SHOWER HEAD

BOT02 

CABLE 4x0,5 H05VVF
Ø MAX. 6 mm (Ø15/64”) 

CONNECTOR 
IP65 - 4 poles

Configurazione con un pulsante di accensione BOT02 nella zona Z1
Configuration with a BOT02 button in zone Z1

Configurazione con un pulsante di accensione BOT02 nella zona Z2
Configuration with a BOT02 button in zone Z2

MIN. Ø20 mm
(MIN. Ø25/32”)
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LEGENDA / LEGEND

ICONE / ICONS

Utensile incluso nel ricambio
Tool included in spare part
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RICAMBI / SPARE PARTS

RICP019

RICS113

Copertura di protezione / Protective covering
Membrana di isolamento / Insulation membrane

RICP019
RICS113
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